












Las prendas de vestir – Los colores

27Editora Bernoulli
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Tal vez la prenda de vestir más atractiva del gaucho sea el 

Poncho. Los hay de varios orígenes: Mapuches, Altoperuanos, 

Paraguayos, Araucanos, Pampas, Catamarqueños, Cordobeses 

y de variadas materias primas. Este artículo del vestuario 

criollo que data de zonas remotas y tiempos antiguos, es hoy 

un símbolo del hombre del campo argentino.

El Poncho puede ser considerado como una prenda de uso 

universal, ya que lo usaron distintas culturas de todos los 

continentes, como Eurasia, África, Australasia (Melanesia y 

Polinesia) y Meso y Sur América.

Según el etnógrafo brasileño Cámara Cascudo, el Poncho 

es la Pénula romana, que era la capa de viaje y de guerra de 

los hombres de la antigüedad.

Los españoles lo han recibido, al parecer, de viejas culturas 

mediterráneas. Lo han recibido al iniciar la conquista, de 

culturas que desarrollaban los tejidos, como México, Centro 

América y el llamado Espinazo Andino del Continente Sur.

Muchos fueron los viajeros, habitualmente citados, cuyos 

testimonios son un certero documento acerca de los usos 

y costumbres del pasado. Dice Don Pernetty, quien estuvo 

entre nosotros entre 1763 y 1764: “En cuanto al vestir de 

la gente del pueblo... llevan en vez de capa una especie de 

género rayado, con bandas (listas) de diferentes colores, 

abierta solamente al medio para pasar la cabeza. Este abrigo 

cae sobre los hombros y cubre hasta los puños, descendiendo 

hacia atrás y adelante hasta más abajo de la rodilla, teniendo, 

además, fl ecos a su alrededor; se le da el nombre de Poncho.”

Se utilizaban Ponchos de diferentes materiales, como ya 

hemos dicho: podían ser de Vicuña (los más costosos), de 

seda, de lana y hasta se han visto Ponchos de cuero, que se 

confeccionaban con el cuero sobado de potro. También ha 

sido muy difundido y muy apreciado el Poncho inglés, que 

dejó de ingresar al país allá por 1860. Este Poncho estaba 

confeccionado por un paño de máquina (no tejido) y los fl ecos 

se le hacían con cortes de tijera en sus bordes. De todas 

maneras, la belleza de sus estampados, su gran peso y su 

tamaño, hacían del Poncho inglés, una prenda codiciada y su 

uso fue muy difundido.

La problemática del Poncho es más importante de lo que 

se cree. El Gobernador de Buenos Aires, Ortiz de Rosas, 

publica un bando con fecha 10 de julio de 1744, en el que se 

lee: “Ordeno y mando que desde hoy en adelante ninguna 

persona de cualquier estado, calidad y condición, que se vaya 

a comprar ponchos así a los indios [...] no pueden llevar vino, 

aguardiente ni armas de ninguna calidad [...]”. Los que no 

cumplieran con este bando, serían castigados con azotes o 

el destierro.

Como vemos, el Poncho ha sido de gran importancia 

en nuestro pasado. El comercio entre indios y gauchos 

o habitantes de las ciudades se intensifi caba tanto que 

interesaba al Estado su control.

Biblioteca Virtual del Círculo Criollo El Rodeo, Historia y 

Tradición. Por Raul Oscar Finucci, director del periódico 

“El Tradicional”.
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Frente A Módulo 04

no te olvides

		

Guante				    Bufanda

		

Gafas / Anteojos			   Chanclas / Sayonaras

	 	

Zapatillas deportivas		  Paraguas

		

Pantalones vaqueros		  Calcetines / Medias de lana

		  sxc



Sombrero			   Chaleco salva-vidas

CLAVE
Lectura e interpretación

01.	d		   04.	d		   07.	b
02.	c		   05.	c		   08.	b
03.	d		   06.	a		   09.	 A

Ejercicios prácticos 
01.	 (4)	 maletín 

	 (8)	 carta

	 (12)	 sobre

	 (1)	 televisor

	 (13)	 almohada

	 (7)	 silla 

	 (2)	 lecho

	 (6)	 sábana

	 (3)	 escritorio

	 (14)	 repisa

	 (9)	 zapatillas

	 (10)	 tapiz

	 (5)	 frazada

	 (11)	 ventana

	 (15)	 lámpara

02.	 (5)	 maíz

	 (6)	 autobús

	 (11)	 maleta

	 (1)	 ordenador

	 (8)	 nevera

	 (10)	 dinero

	 (9)	 jersey

	 (4)	 manta

	 (3)	 coche

	 (7)	 piso

	 (2)	 cerdo

	 (12)	 perezoso

03.	 Respuesta personal.

Ejercicios propuestos
Texto I

01. C		  03. A		  05. C

02. B		  04. D		  06. C

Texto II

01. B		  02. A		  03. A		  04. D

Sección Enem
01.	 D



VERBO TRADUCCIÓN
A
ABARCAR abranger
ABLANDAR amaciar, acalmar
ABOGAR advogar
ABONAR adubar, dar crédito
ABRIGAR agasalhar, resguardar
ABROCHAR abotoar
ABORRECER ter aversão
ABURRIR entediar, tornar monótono
ACAECER acontecer
ACEITAR untar, banhar com óleo
ACEPTAR aceitar
ACERCAR aproximar
ACLARAR esclarecer
ACORDAR(SE) combinar ou lembrar(-se)
ACORTAR encurtar
ACOSAR assediar
ACOSTAR(SE) ir deitar, recolher-se
ACREDITAR creditar
ADELGAZAR emagrecer
ADEREZAR temperar
AFEITAR(SE) barbear(-se)
AGARRAR pegar com a mão / agarrar
AGASAJAR adular, tratar com carinho, acolher
AHOGAR afogar, sufocar
AHORRAR economizar
ALABAR elogiar, bendizer, louvar
ALARGAR alongar
ALENTAR animar, incentivar
ALEJAR distanciar, afastar
ALQUILAR alugar
ALUDIR referir-se a 
ALUMBRAR iluminar
ALZAR levantar, suspender
ALLANAR aplainar, vencer dificuldade, pacificar
ANHELAR desejar, ansiar
ANIDAR aninhar
ANTOJAR querer de repente
AÑADIR somar, agregar, adicionar
AÑORAR sentir falta ou nostalgia
APABULLAR confundir
APARCAR estacionar
APELLIDAR dar o sobrenome
APESTAR exalar mau cheiro
APLASTAR esmagar
APODAR apelidar
APORREAR golpear, incomodar
APORTAR dar, trazer, oferecer, contribuir
APUNTAR apontar, anotar
ARRAIGAR criar raízes, arraigar
ARREGLAR arrumar, consertar
ARRIBAR chegar, desembarcar
ARRIESGAR arriscar
ARRIMAR arredar
ARRODILLAR ajoelhar
ARROJAR arremessar, lançar
ARRULLAR arrulhar, acalentar
ASIR pegar, segurar
ASOMAR aparecer
ATAÑER corresponder
ATASCAR obstruir, engarrafar
ATRAPAR prender, pegar
AUNAR unir, juntar
AVERGONZAR envergonhar
AYUNAR jejuar
B
BAJAR descer
BARAJAR embaralhar

VERBO TRADUCCIÓN
BESAR beijar
BORRAR apagar, desmanchar
BOSTEZAR bocejar
BRINCAR saltar
BROMEAR brincar (trote)
BRUÑIR brilhar, lustrar
BUCEAR mergulhar
BURLAR debochar, ridicularizar ou esquivar-se
C
CALENTAR esquentar, aquecer
CALLAR calar
CANJEAR trocar, permutar
CAMBIAR mudar, trocar, transformar
CENAR jantar
CEPILLAR(SE) escovar(-se)
CERRAR fechar
CHISMORREAR fofocar
CHOCAR bater o carro, chocar
CLAVAR encravar, pregar
COGER pegar, segurar
COLAR colar ou coar
COLGAR pendurar
COMPARTIR compartilhar
COSECHAR cultivar, colher
CUNDIR propagar, difundir
D
DAÑAR danificar, fazer mal a 
DEMOLER destruir, desfazer
DERROCHAR desperdiçar
DESAYUNAR tomar café da manhã
DESCUARTIZAR esquartejar
DESQUICIAR tirar o juízo, desajustar
DESPILFARRAR desperdiçar
DESPLEGAR disponibilizar, desdobrar
DESPLOMAR desmoronar
DESQUITAR vingar
DIBUJAR / DISEÑAR desenhar
DOBLAR dobrar
DOLER doer
DUDAR duvidar
E
ECHAR deitar ou jogar, lançar
ELUDIR evitar
EMBARAZAR engravidar
EMPAPAR ensopar
EMPAQUETAR empacotar
EMPAREJAR emparelhar, igualar
EMPEZAR começar
EMPLAZAR situar
EMPLEAR empregar
ENCANECER adquirir cabelos brancos
ENCHUFAR ligar a tomada
ENCOGER encolher
ENDEUDAR endividar
ENGRASAR engordurar
ENDEREZAR endireitar
ENDULZAR adoçar
ENGREÍR mimar, envaidecer
ENORGULLECER orgulhar
ENROJECER avermelhar
ENSALZAR exaltar qualidades, elogiar
ENSANCHAR alargar
ENSEÑAR ensinar
ENTABLAR iniciar diálogo
ENTRAÑAR entranhar, introduzir profundamente
ENTRENAR treinar
ENTUMIR impedir o movimento
ENVANECER envaidecer

LISTAJE DE VERBOS EN ESPAÑOL



VERBO TRADUCCIÓN
ENVEJECER envelhecer
ENVIDIAR invejar
ENVIUDAR enviuvar
ENVOLVER embrulhar, envolver
ENZARZAR envolver-se em questões difíceis, brigas
ESCUPIR cuspir
ESPACIR espalhar
ESTAFAR trapacear
ESTALLAR explodir, estourar
ESTORNUDAR espirrar
ESTRECHAR estreitar
ESTRELLAR bater com força, espatifar, estrelar (ovo)
ESTRENAR estrear
ESTREÑIR prender o intestino
ESTROPEAR estragar
ERRAR vagar sem destino, equivocar-se
EVALUAR avaliar
EXPLOTAR explorar, explodir
EXTRAÑAR sentir saudades
F
FASTIDIAR incomodar
FECHAR datar
FIRMAR assinar
FLOTAR flutuar
FREGAR esfregar, chatear (aborrecer)
FREÍR fritar
FRENAR frear
FROTAR massagear
FUMIGAR dedetizar
G
GANAR ganhar
GOLPEAR bater, machucar
GUIÑAR piscar
H
HABER haver
HALAGAR elogiar, adular
HARAGANEAR ficar à toa, folgar
HARTAR fartar
HECHIZAR enfeitiçar
HELAR gelar
HINCAR fincar
HORNEAR assar
HUIR fugir
HUNDIR afundar
HURGAR fuçar, bisbilhotar
I
IMPARTIR comunicar, repartir
INMISCUIR infiltrar-se, enfiar
INTENTAR tentar
INVERTIR investir, inverter
INVESTIR conferir cargo ou dignidade
INVITAR convidar
J
JALAR puxar
JUBILAR aposentar
JUGAR jogar, brincar
JUGUETEAR brincarolar
JUZGAR julgar
L
LLAMAR chamar
LOGRAR conseguir
LADRAR latir
LIAR brigar, confundir
LINDAR nivelar, encostar (terreno)
LLENAR encher
LLORIQUEAR choramingar
LLOVISNAR chuviscar
M
MACHACAR amassar, socar

VERBO TRADUCCIÓN
MALEAR danificar, perverter
MALGASTAR desperdiçar
MALOGRAR estragar
MARCHAR(SE) ir embora
MECER balançar
MERMAR diminuir, sumir
MOLER moer
MOLESTAR incomodar
N
NOMBRAR nomear
O
OÍR ouvir
OLER cheirar
OLVIDAR esquecer
P
PEGAR colar, bater
PEINAR(SE) pentear(-se)
PERSIGNAR(SE) fazer o sinal da Cruz
PONER pôr, colocar
PRENDER acender, prender
Q
QUEDAR ficar, restar, combinar
QUITAR tirar
R
RASCAR coçar
RAYAR raiar, riscar, sublinhar
RECHAZAR rejeitar, rechaçar
REEMPLAZAR substituir
REÍR rir
REPROCHAR reprovar, contestar
RETAR desafiar
S
SACAR tirar
SALAR salgar
SALUDAR cumprimentar
SANAR sarar
SELLAR carimbar
SEMBRAR semear
SEÑALAR mostrar, assinalar, apontar
SILBAR assobiar
SOLER costumar
SONREÍR sorrir
SOSPECHAR suspeitar
SUBRAYAR sublinhar
SUDAR suar
SUPLIR suprir
T
TAJAR cortar, fatiar
TEJER tecer
TEMBLAR tremer
TEMPLAR moderar, regular (temperatura)
TENER ter
TEÑIR tingir
TILDAR tachar, nomear, acentuar
TIRAR puxar ou lançar, arrojar
TORCER torcer, virar, mudar de direção
TRAER trazer
TRAMPEAR trapacear
TREPANAR perfurar crânio ou osso em cirurgia
TROCEAR despedaçar
TROPEZAR tropeçar, topar com
U
UBICAR localizar, situar
V
VENIR vir
VOLAR voar
VOLCAR tombar
VOLVER voltar
VOLTEAR virar


